
— Я даже не знаю, как вас отблагодарить за то, что вы спасли меня, Нину и Эрика от смерти.
Но, простите, почему вы так странно выглядите? Вы такой же как мой муж? — Прижав к себе
дрожащую от страха дочку, обратилась ко мне со словами благодарности Елена, жена Магнето.

— Можно и так сказать. Ничто не даётся без последствий, даже сила. Нет, особенно она. —
Задумчиво ответил я, наблюдая телепатически глазами птиц вокруг Эрика, который в этот
момент медленно убивал подонков монеткой. Ну и поделом им. — Вам ведь нужно собираться,
верно? Пойдёмте, я помогу вам.

Порталами пугать пока не стал, подхватил их в воздух телекинезом и на небольшой скорости,
под 30 километров в час, отнес их к дому, благо это недалеко было.

— Вау! Это было круто, большой дядя! Папа тоже так может, но только с железяками. —
Видимо, весёлый полёт на высоте метров двадцати пошел ребенку на пользу, а вот мама её
слегка побледнела лицом.

— Эм, кажется, я слишком стара для таких фокусов. Подождите, я сейчас заберу документы,
вещи первой необходимости и деньги и вернусь. — Однако я придержал женщину рукой.

— В этом нет необходимости. — Создав магическое плетение, я кинул его рукой, для виду
помахав ими, ибо с моим контролем мне это было не нужно, зато выглядит круто и ребенок
доволен. После этого дом уменьшился до размеров коробки для ланча. Я предупредил
мысленно Эрика, чтобы он шёл сразу домой, почувствовав, что тот уже закончил с грязным, но
нужным делом очищения человеческого генофонда. — Вот как-то так. Забирайте ваш дом, в
нужном вам месте я его верну в норму.

— А вы всё так уменьшать можете?

— Да. И не только уменьшать, могу и увеличить... Елена, вроде бы взрослая интеллигентная
женщина, а о таких вещах думаете.

— Простите, это, наверное, нервное, — смутилась она.

— Нина, дом не стал кукольным, не стоит пытаться его разобрать, — предупредил я девочку,
которая, пока мы разговаривали с её матерью, пыталась поломать свой дом. Не то, чтобы это у
неё получилось — прочность то увеличилась, но вот бардак внутри потом будет знатный.

— Это твоя мутация? Ты можешь уменьшать вещи? А до этого ты остановил стрелу, телекинез,
верно? Да еще и телепатия. — Это Леншерр расплющил монету в тонкий блин и на нём
долетел в тот же миг, как я ему сказал, что забрал его семью. Любит он их всё-таки очень
сильно, вот и беспокоился, всё же я незнакомец. Но увидев, что с ними всё в порядке,
успокоился, хоть и был настороже.



— Я человек множества талантов, но конкретно уменьшение — это магия, основанная на
науке. Не стоит недооценивать силу разума, мистер Леншерр. Будь ваше на то желание, вы бы
уже стали властелином мира с вашими-то способностями. Однако, вижу, что вам это особенно-
то и не нужно. Будь я рядом со своей семьёй, может быть тоже перестал бы так гнаться за
силой. Хотя нет, именно ради них я и гонялся за ней. Впрочем, это неважно. Куда вас
подбросить? Африка, Южная Америка, к вашему другу мозголому или, быть может... в иную
галактику? В Андромеде замечательно, уверяю вас, пляжи Ксандара так расслабляют. — Хитро
улыбнулся я ему, словно демон искуситель. А то он как-то подозрительно косится на
металлические грабли, что остались около фундамента бывшего дома.

— И какова же будет плата за такое? Нет, разумеется, я благодарен вам за всё, но в
альтруистические намерения людей или... не совсем людей я не верю уже давно. — Учитывая
твоё прошлое, странно как ты вообще жену и дочь завёл.

— Короче, Эрик, я вас спас и излишнее благородство изображать не буду: выполнишь для меня
пару заданий — и мы в расчете. А если быть точнее, то дашь мне образцы слюны, пучок волос
или крови, мне не принципиально и много не надо, и то же самое от членов твоей семьи. Ну, и
проверим твою способность поднять некоторые материалы из моей коллекции, и, считай, что
мы в расчёте. Ну как, согласен? — Будто у него выбор есть.

— Это меньшее, что я могу дать. Да и ты всё тоже самое мог без особого труда собрать просто с
наших трупов, однако спас. А насчёт галактики ты не шутил? — Я кивнул в ответ со всей
серьёзностью. — Спасибо, не надо. Думаю, что для нас это будет немного слишком. Отправь
лучше к Чарльзу. Кстати, не хочу показаться грубым, но вы так и не представились сами. И где
наш транспорт? — Попенял мне Леншерр.

— Транспорт нам не нужен, осторожнее с рамками, руки потом пришивать крайне неприятное
дело. — И пока никто не успел ничего сказать, взмахом руки открыл портал с обрамлением из
синего пламени с золотистыми молниями, которые появились после поглощения энергии
времени. На другой стороне можно было отчетливо видеть особняк моего альтернативного
друга. — И да, прошу прощения за свою оплошность, меня зовут Чарльз Ксавьер.

***

— Что. Это. Такое? — Спросил Эрик, когда увидел, как его дочь тискает желтого грызуна
размером с кота и с хвостом в виде молнии.

— Это Пикачу, мой питомец. Чарльз подарил. Зверёк ещё и электричеством бьется, но детей не
трогает, не беспокойся, я один от этого страдаю. — Ответил ему мужчина в инвалидном
кресле.

— Пика-чу! — Радостно отреагировал на упоминание своего имени и ласку девочки милый
бельчонок.



— Ты сам себе подарил? Ааа... Ты о том белом гиганте, представившемся твоим именем? —
Догадался Леншерр.

— Нет, он не врал, он действительно мой двойник. Из иного мира. — Не веря в свои
собственные слова сказал Ксавьер. Иногда он думал, что это просто наказание за его грехи.

— Ага, прямо одно лицо, прям и не отличить вообще. Хотя нет, на лицо вы и правда похожи. —
Всё же признал мужчина, вращая в воздухе монетку, которую ему дал пришелец... Монетку со
своим лицом на аверсе. И видит бог, раньше он его не встречал. На реверсе было написано: Бог
благословил Америку, а Магнето намагнитил.

— О чём говорите, о моей прекрасной внешности? Это все из-за того, что я слишком долго
загорал на солнце. — Я, конечно слышал все их слова, но вида не подавал, втихаря
посмеиваясь. Пикачу сбежал от Нины, и та с радостью побежала за ним. Крайне активный
ребенок и животинок любит, что понятно и по её способностям управлять ими.

— Это же как надо так загорать, чтобы быть таким белым? — Удивился Чарльз.

— Очень, очень близко и долго. А ещё важно правильно подобрать звезду. Чаю? - И я призвал
взмахом руки сервиз с уже пышущим жаром ароматным чаем. Обожаю магию в такие
моменты.

— Знаешь, друг, а твой двойник хоть и выглядит как инопланетянин, но все же круче тебя. А
ещё у него есть свой космический корабль и знойная подружка. — Попивая чай, задумчиво
сказал Эрик местному Чарльзу. Мы все сидели в столовой и расслаблялись после тяжелого
трудового дня. Точнее это они расслаблялись, я на правах нахлебника сидел вместе с ними.
Дом поставили недалеко от особняка и там сейчас любимое место ребятни. А всё от, что мало
того, что дом с новенькими появились столь внезапно, так ещё и Фреки с Пикачу там
нравилось гораздо больше. Да и Хела нашла себе собеседника в виде Елены, потому что
остальные девушки — максимум подростки.

— Эй, побольше уважения в моем доме, Эрик. С тех пор как появился этот... другой Ксавьер,
дом превратился в дурдом. Ты знаешь, что он теперь ещё и уроки проводит? А самому лучшему
ученику пообещал сделать артефакт или зверушку на выбор, из-за чего все воспитанники
теперь стараются как никогда ранее. Эх, чувствую себя чужим в своем же доме. — Притворно
вздохнул он.

— Но согласись, что здесь стало гораздо оживлённее. Да и тебя самого я давно улыбающимся
не видел, после того... инцидента, прости. — Повинился Эрик.

— Ты уже достал извиняться, я тебя простил уже... миллион раз. Но ты прав, стало гораздо
интереснее, и благодаря ему мне не нужно теперь инвалидное кресло, — И Чарльз,
посмеиваясь над другом, легко поднялся с кресла, сделал колесо и, остановившись у стенки,
завершил всё парой отжиманий, стоя на руках. В это время я сфотографировал лицо
ошеломленного Магнето.



— Хах, хитро вы меня разыграли! Молодцы, слава и почёт вам! — Несмотря на свои слова, он,
напрягая все свои способности, попытался вырвать у меня Ксандарский фотик.

— Кишка тонка, Эрик, зачарован он, хе-хе. Буду продавать теперь фото твоего удивленного
лица по 10 баксов за штуку всем ученикам и твоим знакомым. — Однако парировать Магнето
не дал появившийся портал в комнате, которого я уже ждал, почувствовав искривление
пространства. Увы, эта скотина слишком хорошо замаскировала свою гробницу и наткнуться
на неё можно разве что случайно. Вот и явился не совсем вовремя.

— Вот вы где, сильнейшие мутанты. Как хорошо, что вы собрались вместе и мне не нужно вас
искать. Склонитесь же перед своим повелителем и обретёте мощь, которую не можете себе и
вообразить! — О, ещё один склоняльщик. Почему у всех злодеев такие фетиши на поклоны?
Жаль, что Хела сейчас с детишками, она бы оценила. Сзади этого высокого серолицего
товарища, который мне совсем не товарищ, откликающегося на имя Эн Сабах Нур, находилась
ещё пара мутантов. Бесполезный “Ангел” чья сила заключается в двух крыльях, и “Псайлок” —
вот она поинтереснее будет, потому как может создавать псионические лезвия и исследовать
данный феномен я был бы не прочь.

— Хотел бы я посмотреть, как ты меня усилишь. — Закинув ногу на ногу, сочась сарказмом и
сомнением высказался я. Немного зная по фильмам его натуру, я знал, что Апокалипсис
крайне щепетилен в отношении всего, что задевает его гордость. Так что, пока он отвлёкся на
меня и пытался показать какой-то фокус с моим усилением, я сделал свой фокус. А точнее,
активировал псионическое ускорение, почти мгновенно вышиб в полу под его ногами
ритуальный круг удержания в который влил уйму магической силы. Он не выпустит мутанта и
даже телепортация не поможет. На несколько секунд, я думаю, оно и Целестиала удержит. В
течении той же секунды я открыл за спиной у Эн Сабах Нура портал и, срезав кусок пола с
кругом удержания, перенёс через зеркальное пространство на Сакаар. А точнее, на зазеркалье
Сакаара, которое ещё большая помойка чем сам мир. Зато места для этой битвы лучше и
представить не получится — здесь и отражение укреплённой арены Грандмастера и,
одновременно, сложное зеркальное пространство, из которого не маг не вырвется, так ещё и,
из-за свойств планеты, попасть сюда можно проще и быстрее, чем на зазеркалье Земли. В это
же время я также перешёл следом за Апокалипсисом в зеркальное измерение, мои
артефактные стрелы вылетели из держателей на руках и начали кромсать его тело.
Дополнительно к этому я вдарил мощным телепатическим импульсом. Однако даже так, он
умудрялся сопротивляться, поэтому, захватив кусочек кожи для анализа и, отозвав оружие
назад, я изо всех сил ударил рукой с чарами огня по нему, и вот тогда-то его уничтожило в
яркой вспышке. Вместе с половиной Сакаара. Хорошо, что всё это я произвел в ином
измерении, а то неудобно бы получилось. Закинув образец тканей в зачарованную пробирку —
а то, мало ли, Апокалипсис и из этого восстановиться сможет, я вернулся назад. За долю
секунды починив дыру в полу, которая образовалась после переноса и оглушив двух мутантов,
я вновь, как ни в чем не бывало сидел в том же кресле, в той же позе. Из-за ускорения все
действия произошли за пару секунд.

— И что это было? — посмотрев на то место, где только что стоял приказывающий поклонится
ему бугай и на два только что упавших бессознательных тела, у которых я забрал по несколько
волос, спросил меня мой двойник.

— Как что? Товарищ увидел, что у него не получается выполнить его обещание, и умер от



стыда. — Пожал я плечами.

— И ты тут совсем не при чём? — Поинтересовался с сомнением Эрик.

— Как вы могли подумать? Я просто помог ему избавиться от такого позора. — С лицом
оскорблённого в лучших чувствах человека, я отвернулся. Хела, которая как раз подошла в это
время и посмеивалась в стороне, наблюдая мою пантомиму. Хотя вот она-то знала, насколько
сильным должен был быть противник, чтобы заставить меня выложиться на полную. Как и с
Шоу, на моей стороне были внезапность и знание противника. Промедли я и всё так гладко не
получилось бы, да и то, я с Лизой провел множество симуляций на основе данных о моих силах
и потенциальных силах предполагаемого противника, которые я специально завышал в
несколько раз.

— Как и этим двум молодым людям, что лежат на моем ковре в гостиной? — Задрал бровь
Чарльз.

— Естественно. Цените, какой я добрый и отзывчивый человек. А теперь, если никто не против,
я пойду немного отдохнуть, устал я от ваших скучных вопросов. — Пусть физически я не устал,
но псионические и магические нагрузки такого рода не очень приятны.

— Чарльз, ты в порядке? — Спросила меня королевская особа Асгарда, когда мы
переместились вместе с ней и Фреки на корабль.

— Да... просто мандраж. Столько готовился к этой битве в своём и этом мире, а всё прошло
меньше чем за пару секунд. — Ответил я ей, положив голову на подушку. Вот только Хела, к
моему удивлению, переложила её на свои колени и стала делать мне массаж головы.

— Это просто значит, что ты был сильнее и лучше подготовился. Долгие битвы происходят
только между равными воинами, в равных условиях, что, согласись, бывает нечасто. — После
моей просьбы, девушка перешла на нормальный слог. Да и привыкла она уже к моему образу
общения.

— Да, ты права. Я это всё понимаю, но сложно так сразу принять, что битва уже произошла и я
так легко победил. Мне понадобится время на это. Пожалуй, я немного посплю. — Хела
продолжила гладить мужчину по голове, загадочно улыбаясь. Она знала, что нелюбима, но
долгая и тяжёлая жизнь приучили её находить хорошее даже в плохом и она просто
наслаждалась, гладя шелковистые волосы человека, который смог тронуть её сердце.
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